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Transcriptie Interview met Hans Peter Nooteboom d.d. 19 november 2019 
 
Hans heeft in 2017 een boek geschreven en gepubliceerd over zijn leven: “Het leven van een 
plantenjager”. We nemen aan het eind van de transcriptie enkele stukjes als illustratie bij het 
interview op (vanaf blz. 18). 
 
Inhoudsopgave:  
 

1. Milieu van de ouders. 
3.  Jeugd in Nederlands-Indië. 
4. Met verlof naar Nederland, uitbreken oorlog, vader opgepakt door Duitsers. 
5.  Oorlogservaringen. 
7.  Vader terug van internering september 1944, bombardement op station Leiden. 
9.  Bevrijding. 
10.  Schooltijd en studie Biologie. 
11. Werk bij Rijksherbarium, overgang naar Naturalis. 

 
Bijgeplaatste foto’s: 
 15. Huis en schildersbedrijf van de opa van Hans in Rotterdam.  
 15. Kantoor op Celebes, met alle medewerkers, 1939, vlak voor verlof naar Nederland. 
 16. Kinderen van de Fagelstraat. 
 17. Schoolfoto Terweewegschool in Oegstgeest, 1944 of 1945. 
 17. Bevrijdingsfeest Fagelstraat, 26 augustus 1945. 
 
 
Interview: 
 
I-1: Het is vandaag 19 november 2019. We hebben een interview met u, meneer Nooteboom, 
geboren 2 juli 1934. 
G: Dat klopt allemaal. 
I-1: Ons idee is dat ik vooral het interview zal doen en [I-2] zal af en toe verhelderende of hele 
specifieke vragen zal stellen. Wij hebben een verdeling van een eerste interviewer en een tweede 
interviewer. En jij zal nog op de tijd letten en houdt deze [opnameapparatuur] in de gaten, max 
anderhalf uur, of korter als u zegt: het is me genoeg geweest. U bent de baas vandaag. Mijn voorstel 
is om het interview chronologisch te doen. We hebben vorige keer een aantal onderwerpen 
aangestipt, omdat ik denk dat we daarmee de belangrijkste dingen die voor Leiden interessant zijn 
de revue laten passeren. 
Even terug, u bent geboren in Indië. Zou u kunnen zeggen waar u in Indië bent geboren? 
G: Op het eiland Sumba, de plaats heet Waingapu [vroegere schrijfwijze: Soemba en Waingapoe]. En 
dat was de hoofdstad van Oost-Sumba. 
I-1: Uw ouders waren dus verzeild geraakt in Indië; hoe kwamen die zo in Indië? 
G: Mijn vader had in Leiden Indologie gestudeerd [Christiaan Nooteboom is kort voor 13-7-1928 
geslaagd voor het candidaatsexamen Indisch Recht, gepromoveerd kort voor 7-10-1932 tot doctor in 
de Letteren en Wijsbegeerte op “De boomstamkano in Indonesië”; conservator bij het Rijksmuseum 
voor Volkenkunde (afd. Indonesië); als directeur (sedert 4-8-1949) van het Museum van Land- en 
Volkenkunde en het maritiem museum ‘Prins Hendrik’ te Rotterdam overleden 4-5-1967], voor 
bestuursambtenaar. In Utrecht had je de juridische opleiding en in Leiden de antropologische 
opleiding. En hij was lid van Die Leythe (de nog bestaande roeivereniging), daar heeft hij mijn 
moeder leren kennen in 1932, daar heb ik foto’s van ze. Ze zullen elkaar niet zo… Mijn vader was 
namelijk verloofd met een meisje in Rotterdam en toen ontdekte hij dat zij niet geschikt was om mee 
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naar Indië te gaan. Toen heeft hij het uitgemaakt en heeft een nieuwe verloofde gezocht. Hij moest 
naar Indië. 
I-1: Want hij wist toen al dat hij naar Indië zou gaan? 
G: Ja, maar hij ging nog niet naar Indië vanwege de crisis. Het gouvernement had geen geld voor de 
salarissen. Maar toen is hij verloofd [advertentie in het Leidsch Dagblad van 15 oktober 1932: C.M. 
Teljeur en Dr. C. Nooteboom, a.s. adm. ambt. B.B. in Nederl. Indië], ik heb dus foto’s van hem op de 
Kaag met mijn moeder in 1932 en daarna, ik geloof in oktober, is hij naar Indië gegaan [Roeteng op 
Flores]. Mijn moeder is toen met hem met de handschoen getrouwd [ondertrouw kort voor 11-4-
1933; getrouwd Leiden 15-5-1933] en is hem nagereisd. Zij moet in november (1933) zijn 
aangekomen, want ik ben in juni [2 juli 1934, Hans Peter Nooteboom] geboren. 
I-1: Ik begrijp wat u daarmee zegt tussen de regels door. 
U bent de oudste van vier kinderen en uw vader was dus bestuursambtenaar op Sumba en die heeft 
dat langdurig gedaan? 
G: Hij is begonnen in Flores en toen is mijn moeder bij hem gekomen en toen gingen alle Europeanen 
in Sumba dood aan de malaria en toen is hij overgeplaatst naar Sumba. 
I-1: Om ook dood te gaan? 
G: Wij hebben allemaal malaria gehad, maar zijn er niet aan doodgegaan. 
I-1: Op Sumba, dus het was een risico wat hij nam? 
G: Dat was niet alleen toen, want ik ben zelf botanicus en in Buitenzorg had je een belangrijke 
vestiging van de Nederlandse Botanie, de tuin, en veel van die botanici die gingen al dood in het 
eerste jaar dat ze in Indonesië waren. 
I-1: Dus dat was toch wel een stap voor uw vader en voor uw moeder om dat risico te nemen. Heeft 
u met hen wel eens besproken waarom ze dat hebben gedaan? 
G: Ja, ja. Mijn vader die had geen geld en die studie werd door het Rijk betaald als je daarna maar in 
dienst trad. 
I-1: Dus het was een manier om carrière te maken en ook om in leven te blijven? 
G: Ja. 
I-1: We nemen nog even een stapje terug in de tijd. Uw vader is de zoon van een huisschilder, die 
een bedrijf had in Rotterdam. Hij heeft ook geschilderd, in de crisistijd; hij heeft de verkeersborden 
van Rotterdam mogen schilderen. Hij had niet gestudeerd, hij is gewoon het bedrijf ingegaan? 
G: Nee, nee. Na zijn studie in Leiden werd hij werkloos vanwege de crisis. Toen heeft hij bij zijn vader 
in het bedrijf gewerkt. Behalve het schilderen van verkeersborden, deed hij ook de administratie. 
[Pieter Sibout Govert Neuteboom was gehuwd met Leentje Don] 
I-1: Dus dat is wel, kan ik me voorstellen, vanuit het milieu van uw vader en uw grootvader is dat 
toch een stap op de ladder, de statusladder. Van schilder naar bestuursambtenaar. 
G: Ja, maar dat is niet iets … want mijn andere grootvader, van mijn moeder, die woonde in Leiden, 
die heette Teljeur, die was kleermaker, die werkte voor De Faam, die was thuis kleermaker. Op een 
oude Singer-machine, een trapmachine. Maar zijn dochters werden alle drie onderwijzeressen. Hij 
had zes kinderen, drie zoons, twee zoons werden onderwijzer op de lagere school en allebei hebben 
ze middelbare aktes gehaald, allebei leraar geworden en een is uiteindelijk directeur van een MAVO 
geworden, in Alkmaar of zo. [Arnoldus Teljeur, zoon van Arnoldus Teljeur en Carolina Maria van 
Dorsten, kleermaker, trouwde Zoeterwoude 18-2-1904 Wietske Hendrijntje Hellinga, geb. 10-6-1881 
Leeuwarden als dochter van Fokke Hellinga en Hendrijntje Coets, waaruit Arnoldus, geb. 
Zoeterwoude 22-9-1905, leraar te Assendelft en Haarlem; Hendrijntje, geb. 30-10-1906, 
onderwijzeres te Haarlem; Carolina Maria, geb. 12-3-1908, nam eervol ontslag als assistente bij de 
openbare school te Zoeterwoude per 1 maart 1928, overl. 10-12-2001, moeder van G.; Wietske, geb. 
5-8-1909; Jan Willem, geb. 5-10-1915; Fokke Dirk, geb. ca. 1919 te Zoeterwoude. Arnoldus Teljeur 
overleed 21-2-1954 te Leiden, W.H. Hellinga op 23-2-1964] 
I-1: Dus in beide milieus was er een drang om zich te ontwikkelen. Betekent dat uw moeder ook 
onderwijzeres was? 
G: Ja. 
I-1: Die heeft haar baan hier in Nederland achtergelaten? 
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G: Ja, dat moest toen, want een vrouw die trouwde werd meteen ontslagen. 
I-1: Ze is geen onderwijzeres in Sumba geweest? Zij is toen als vrouw meegegaan met een 
bestuursambtenaar. 
G: Dat was ook niet zo makkelijk, want ze hadden een heleboel bedienden en die spraken geen 
Nederlands, dus ze moest Maleis leren. 
I-1: Heeft u het idee dat uw moeder daar gelukkig was in Indië? Want ze kwam zo uit Leiden. 
G: Ze paste zich makkelijk aan alles. Ze was niet erg moeilijk in de omgang. Of ze gelukkig was? Ik was 
zelf natuurlijk erg klein. Ze is er in ’33 heen gegaan, mijn vader in ’32. Mijn moeder in ’33. In 
november, zoals ik heb uitgerekend. In zes jaar tijd is ze drie keer in verwachting geraakt. Ze had niet 
zoveel tijd voor andere dingen ook, denk ik. 
I-1: Maar er was een hele schare aan bediendes. 
G: We hadden een kebun, dat is een tuinman, en Jonas, de huisjongen, Kokkie, de kok, en een 
chauffeur. 
I-1: En ik las ook ergens: een baboe. 
G: En een baboe voor de kinderen. 
I-1: Dus vijf man/vrouw personeel, terwijl ze in Leiden in haar ouderlijk gezin geen personeel had. 
G: Nee, die hadden zes kinderen en sliepen in een heel klein huisje. 
I-2: Waar woonde jouw moeder? 
G: In de Da Costastraat [nr. 44]. 
I-1: Dus die kwam in een heel groot buiten, zo stel ik me voor. 
G: Grote huizen met marmeren vloeren. 
I-1: Toen ik vroeg: was uw moeder gelukkig, toen zei u: ja, dat is niet zo goed te bepalen. 
G: Ik was te jong eigenlijk, maar ze was altijd vrolijk. 
I-1: Ze was altijd vrolijk, ze paste zich aan, zei u. En u heeft later ook niet nog eens met haar 
gesproken over die tijd? 
G: Ja, dat wel, maar ze heeft er nooit over geklaagd. 
I-1: En uw vader voelde zich daar senang? 
G: Hij deed zijn werk. O ja, ik heb hier die foto [voor het gebouw met de hele staf]; hij is wat groter, 
mag dat? 
I-2: Ja, legt u maar neer, gaan we straks naar de foto’s, dan doen we het systematisch. 
G: Dat is die foto van mijn vader met zijn hele staf. 
I-1: Op het moment van afscheid, hè? 
[G pakt moeizaam een fotoboek uit de kast]. 
I-1: U bent niet in Sumba gebleven? 
G: Neen, want wij werden allemaal ziek. En toen heeft mijn vader overplaatsing gevraagd en toen zijn 
we naar Celebes gegaan. En toen hebben we ten zuiden van Celebes heb je een eiland, Saleier, en 
daar zijn we ook geweest. Daar werden we weer allemaal ziek. 
I-1: Dus dat was ook niet een goede plek. 
G: Mijn vader was een soort districtshoofd, burgemeester, die had een patrouilleboot tot zijn 
beschikking en daarmee moest hij langs de eilanden eromheen patrouilleren en kijken of alles in orde 
was en belastinggeld innen. En in die tijd heeft hij ook wel eens een Japans vissersschip opgebracht, 
dat in de territoriale wateren aan het vissen was, maar dat waren spionnen. 
I-1: Dat was een gewapend schip? 
G: Nee, een vissersschip. 
I-1: Ik bedoel: het schip waar uw vader op voer, dat patrouillevaartuig. 
G: Ik denk het niet, want die gebieden waar wij toen in woonden waren heel vredig, aan de zuidkust. 
I-1: Het was nooit de bedoeling om inlanders tot de orde te roepen, onlusten te onderdrukken? 
G: Ja, kijk, als je hier [foto] ziet, dan zit er ook een hele rij mensen met geweren en die behoorden tot 
de staf van mijn vader en dat waren allemaal lokale mensen. 
I-1: Er zijn nooit onlusten in die tijd geweest? 
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G: Hij moest het gezag handhaven, dat wil zeggen diefstal en dergelijke. Eén van de problemen die hij 
had was als iemand een moord gepleegd had, dan werd hij door de zending opgevangen en 
verdonkeremaand. 
I-2: Niet omgebracht? 
G: Nee, als hij zich bekeerde dan werd hij aan het gezag onttrokken. 
I-1: En u noemde dat als een probleem voor uw vader? 
G: Ja, dat was een probleem van mijn vader, omdat hij dat onrechtvaardig vond. Hij heeft toen 
geleerd om de zending te haten. 
I-1: En die haat heeft u overgenomen? 
G: Nou, nee. 
I-1: Was uw vader gelovig? 
G: Nee, hij was atheïst. 
I-1: Uw moeder ook? 
G: Die was van oorsprong Luthers. 
I-1: Maar het werd niet gepraktiseerd? 
G: Mijn vader was van oorsprong Remonstrants. 
I-1: Dus eigenlijk is er in die eerste jaren in Indië nogal veel ziekte geweest in het gezin? 
G: Mijn moeder had een weckfles, dat heet nu geen weckfles, dat is ook een naam in het Indonesisch 
tegenwoordig: een stopfles. Dat is een Indonesische naam voor precies hetzelfde, en die fles zat vol 
met kinine. Als je koorts had, dan kreeg je kininepillen. 
I-1: Want u was ook veel ziek als klein kind? 
G: Ik heb dysenterie gehad, ja, ik heb heel veel ziektes gehad. Ik ben redelijk immuun geworden 
kennelijk. 
I-1: Ja, want u bent nooit losgekomen van de tropen. Want in de beginjaren is Jan-Joost ook geboren, 
anderhalf jaar na de geboorte van u. 
G: En dat was in Celebes. 
I-1: En daar is minder ziekte geweest? 
G: Ja. 
I-1: Is er in die Indische periode nog iets gebeurd waarvan u zegt: dat is goed om te weten, om vast te 
leggen? 
G: Niet wat ik direct weet, nee. 
I-2: Wat ik hier nog zie in dat boek: uw vader was in de Tweede Wereldoorlog opgepakt omdat hij in 
Indonesië met Duitsers… 
G: Ja, toen de oorlog uitbrak toen werden alle Duitsers in Nederlands-Indië ook opgepakt. 
I-2: Uw vader was toen al weg uit Nederlands-Indië? Hij heeft daar niet aan meegedaan? 
G: Ja, mijn vader zat al in Nederland. 
I-1: Uw vader was eigenlijk voor verlof naar Nederland gegaan? 
G: Ja, de ambtenaren kregen elke zes jaren een half jaar verlof. 
I-1: Dus dat was gewoon regulier, dat had niets met de oorlog of de situatie te maken? 
G: Hij had nog met het laatste schip mee terug kunnen gaan; dat heeft hij dus niet gedaan, hij is 
gewoon hier gebleven. 
I-1: Waarom is hij hier gebleven? 
G: Hij was bang dat de Jappen zouden binnenvallen daar en dat gebeurde ook. 
I-1: Dus voor de veiligheid van hem en zijn gezin dacht hij: ik blijf in Holland? 
G: Ja. 
I-1: Inmiddels was Sibout geboren? 
G: Ja, die is geboren in 1939, drie maanden voor wij naar Nederland gingen [Sibout Govert, geboren 
19-4-1939 Pankadjene, Celebes]. Mijn vader is in juli 1940 door de Duitsers opgepakt en in oktober 
1940 is mijn zusje geboren, op de Hooigracht [Christine Carolina, geb. 17-10-1940]. 
I-1: U ging naar Leiden; het was eigenlijk voor verlof. Uw vader had iets gehuurd op de Rijn en 
Schiekade. [verhuisde naar Rijn en Schiekade 24 kort voor 7-9-1939] 
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G: Een mooi groot huis, voor een aantal maanden. Toen mijn vader was opgepakt door de Duitsers, 
toen liep de huur af; toen moesten wij weg. 
I-1: Hij is opgepakt toen u nog op de Rijn en Schiekade woonde? 
G: Ja, dat herinner ik me nog, dat er een auto voor de deur kwam met twee Duitse soldaten erin. Die 
belden aan en die zeiden: “U heeft een kwartier om uw koffer te pakken en u moet mee”. 
I-1: Dat was juli 1940. Wist uw vader dat dat ging gebeuren? Hadden ze dat aangekondigd: wij gaan 
oude bestuursambtenaren uit Indië oppakken? 
G: Nee, dat wist hij helemaal niet. 
I-1: Dus het was een donderslag bij heldere hemel? 
I-2: Kan je het zien als een soort wraakneming die de Duitsers deden? 
G: Toch uiteindelijk wel. 
I-2: Hoe ervaarde hij dat, hoe werd dat in het algemeen gezien? 
G: Ja, in Indië werden alle Duitsers opgepikt en toen hebben ze hier alleen de ambtenaren opgepikt, 
ook rechters en dergelijke. 
I-1: En ook met de angst, zoals bij zoveel mensen die werden opgepakt, dat waren ook deels 
verzetsstrijders: we worden misschien wel vermoord of we worden gedeporteerd. 
G: Nou, het is zo: in Indië werden de Duitsers op een schip geplaatst, een aantal schepen, om naar 
India vervoerd te worden, naar Engels gebied, en een van die schepen is getorpedeerd voor de kust 
van Sumatra. Daar is nog een film over gemaakt en dat is een drama, want de kapitein schijnt die 
mensen dus gewoon … met zijn bemanning van boord te zijn gegaan en die Duitsers in het schip te 
hebben laten zitten. En toen dreigde Hitler die civiel-geïnterneerden, zo heette dat, ook allemaal te 
executeren. Hitler had een Nederlandse masseur en die heeft hem ervan overtuigd dat niet te doen. 
Zo gaat het verhaal. 
I-1: Dat is de redding van uw vader. Het was wel spannend voor uw moeder, want die zat ineens in 
een prachtig huis, weer terug in Holland, maar haar man opgepakt, onzekerheid, komt hij ooit terug, 
inkomen kwijt. 
G: Ze kreeg een uitkering; die was niet hoog. 
I-1: U was vijf of zes jaar; merkte u iets van de zorgen van uw moeder hoe het nu verder moest in het 
leven, hoe het met uw vader ging. Hoe liet ze dat blijken? 
G: Ik was zes jaar, dat zei ze af en toe. Om te beginnen: het licht werd afgesloten, het gas werd 
afgesloten. 
I-1: Omdat u geen geld had of gebeurde dat in heel Leiden? 
G: Nee, dat gebeurde in de hele wijk. De centrales gingen dicht omdat de Duitsers alle brandstof 
nodig hadden. 
I-1: Over welk jaar hebben we het dan dat het licht uitviel? 
G: Ik denk dat dat in ’42, ’43 geweest is. En het was ook betrekkelijk vroeg dat we weinig eten 
hadden. Ik denk dat mijn moeder, die had een paar vrienden in de buurt en kennissen en die ging 
met een bakfiets naar de Haarlemmermeer om suikerbieten te halen. 
I-1: Dus een jaar eerder heeft ze zes á zeven man personeel en zit in Indië in een prachtig huis. Ze 
gaat voor verlof naar Nederland en een jaar later rijdt ze met een bakfiets, zonder luchtbanden, 
angstig en met de gedachte: hoe moet het nu verder met de kinderen, hoe gaat het met mijn man? 
Wat een enorme overgang voor uw moeder. 
G: Maar ze was zoals ik zei blijmoedig, altijd vrolijk. 
I-1: Ik las ook altijd blijmoedig, maar als u stout was dan kreeg u met de stok. 
G: Ik was natuurlijk, ja, hoe noemen ze dat tegenwoordig, ADHD-kind. 
I-1: Is dat zo? 
G: Ja, ik denk het wel. Ik was heel beweeglijk, opstandig, onhandig. 
I-1: Opstandig tegen uw moeder? 
G: Ja, ik deed alles wat niet mocht. Mijn moeder was boos op mij omdat ik weer stout was geweest 
en toen kroop ik onder het bed en toen probeerde ze me met de stok onder vandaan te halen. En 
een andere keer, wij hadden in de Fagelstraat een huis met een balkon op de eerste verdieping en 
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toen had ze mij in mijn kamer opgesloten en toen was ik van het balkon gesprongen en toen was 
mijn broek achter blijven haken. 
I-1: Een enorme scheur en er was al geen geld voor kleren. 
G: Nee, maar ze maakte de kleren allemaal zelf toen. 
I-1: Dus u was, het woord ADHD bestond niet. Maar achteraf: u was geen makkelijk kind? 
G: Vast niet, zoals ik me dat herinner. Ik speelde altijd buiten met vriendjes uit de straat in de Leidse 
Hout vooral. 
I-1: Wat voor spelletjes waren dat? 
G: Wat voor spelletjes? Voetbal op straat natuurlijk, maar dat mocht toen niet. 
I-1: Van de Duitsers? 
G: Nee, van onze eigen politie. 
I-1: Wat was de achtergrond daarvan? 
G: Nou, het is nog veel erger: als je in de vijftiger jaren over de stoep fietste, kreeg je een bekeuring. 
Moet je nou eens komen: er wordt nooit meer bekeurd. 
I-1: Maar u mocht dus niet op straat voetballen. 
G: Maar we gingen vaak in het Leidse Hout op het grote speelveld en we liepen door het Leidse Hout 
heen, boompje klimmen. Dus dat soort dingen; heel veel buiten. En we gingen vaak zwemmen op het 
Poelmeer; we liepen daarheen, want er waren geen bussen, er was niets meer, geen openbaar 
vervoer. 
I-1: Had u nog speelgoed in die tijd? 
G: Niet veel; we hadden niet veel speelgoed. 
I-1: Geen speelgoed, geen eten; had u honger als kind? 
G: Ik heb het nooit gevoeld, maar ik weet wel dat wij in de hongerwinter één boterham per dag 
hadden en dat was alles. 
I-1: Dat was echt alles? Geen warm eten, geen soep? 
G: We hebben een tijdlang, kregen we eten uit de gaarkeuken. 
I-1: Dus dan had u een boterham en eten uit de gaarkeuken. 
G: En ik moest dat halen, want ik was de oudste. Dus ik ging met een pannetje naar de gaarkeuken. 
I-1: Waar was die? 
G: In de Leidse Christelijke Lagere School, de Leidse Houtschool. Daar ging ik met een pannetje heen 
en dan werd er vanuit grote gamellen wat eten in het pannetje geschept. Nou ja, wat later voor één 
persoon was, moesten wij met zijn vijven van eten. 
I-1: En dat was dunne soep? 
G: Nee, dat was ook wel eens stamppot, zonder vlees. Eén keer, toen was er een transport 
gevangenen van de Duitsers en die stonden op het station en daar hadden ze eten voor gemaakt en 
dat was lekker eten met vlees erin en toen ging dat transport weg voor ze dat eten kregen en toen 
had de gaarkeuken dat eten en toen hebben ze dat eten met vlees uitgedeeld. 
I-1: Weet u nog wanneer dat was? 
G: Nee, dat weet ik niet meer, 1943? 
I-1: Ik las ook in dat boek over u, dat u ook weken naar familie wegging om wat aan te sterken, naar 
Friesland. 
G: Mijn moeder had een heleboel kennissen, ik weet niet hoe ze daaraan kwam allemaal, en er 
waren ook wel mensen op het platteland die aanboden om kinderen in huis te nemen. En zo ben ik 
een tijd in de zomervakantie in de Haarlemmermeer geweest, dat was een christelijk gezin waar ik 
niet op zondag mocht kanoën bijvoorbeeld en niet fietsen. Daar gingen we elke zondag naar de kerk, 
maar je mocht niet op de fiets naar de kerk. 
I-1: En u had ADHD; hoe deed u dat in de kerk zitten? 
G: Het was een beetje moeilijk, maar ik heb het overleefd. Aan het eind van de oorlog, half februari; 
mijn vader had dus een bom op zijn hoofd gehad bij het bombardement. 
I-1: Dan gaan we iets te snel. Want uw vader was nog geïnterneerd, ik las dat hij in Buchenwald heeft 
gezeten, dat is een heel zwaar kamp. 
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G: Maar hij was civiel-geïnterneerd, die mochten niet zien wat er met de joden gebeurde en daarom 
zijn die mensen naar St. Michielsgestel overgebracht en de eersten waren professoren uit Leiden, dat 
was 1942 als ik het me goed herinner, die zijn er ook naartoe gebracht. 
I-1: Dus hij heeft in Buchenwald gezeten, dat was een verschrikkelijk kamp, maar hij was civiel-
geïnterneerd, dus dat was iets minder zwaar en hij is naar Vught gegaan. Was uw moeder daarvan op 
de hoogte, dat hij in Buchenwald zat? 
G: Ja, via het Rode Kruis hadden ze een onregelmatige briefwisseling; ze wist dat hij in leven was. 
Mijn vader vroeg ook af en toe vakliteratuur aan mijn moeder, die dat weer opstuurde zodat hij kon 
blijven werken. 
I-1: En dat heeft hij ook ontvangen? 
G: Ja. 
I-1: Heeft hij wel eens iets verteld over die vier jaar dat hij gevangen heeft gezeten? 
G: Hij heeft een boekje geschreven, Onder de laars geheten, en daar geeft hij een sociologische 
beschouwing van wat er in zo’n kamp gebeurt, de interactie van de mensen. 
I-2: Wanneer is het ongeveer uitgekomen? 
G: Het staat nog ergens. 
I-2: Nou, laat u anders maar; we kunnen het naderhand nog mailen. 
I-1: Hij heeft er een boekje over geschreven, niet zo veel over gesproken. Op een gegeven ogenblik is 
de poort van Vught opengegaan. 
G: Op Dolle Dinsdag, ik geloof dat dat 5 september was. Toen is het kamp opengezet, maar toen 
waren de geallieerden al dichtbij, de Canadezen. Want de mensen die in dat kamp zaten, gingen voor 
een groot deel naar Antwerpen, want dat was al bevrijd toen. En daar had je een Nederlands 
consulaat, waar ze ook weer geld konden krijgen. Tinbergen was een vriend van mijn vader in het 
kamp; die is naar huis gegaan, die had een huis op de Veluwe. 
I-1: Dus die is ook naar bezet gebied gegaan? 
G: Ja. Mijn vader is naar huis gelopen via de Biesbosch en is door de ondergrondse over de rivieren 
gezet. 
I-1: Weet u nog wanneer u uw vader voor het eerst weer zag? Herkende u hem? 
G: Nee, ik herkende hem niet. Het was een vreemde man. 
I-1: Uw moeder herkende hem wel? 
G: Ja. 
I-1: Dat moet een rare dag geweest zijn. Hij had niet van tevoren geschreven: ik kom eraan? 
G: Nee. 
I-1: Uw moeder wist wel dat het Zuiden bevrijd was? 
G: Ja. 
I-2: Hoe lang is hij van huis geweest of hoe lang heeft hij gevangen gezeten? 
G: Vier jaar en drie maanden. 
I-1: Van juli 1940 tot september 1944. Wat veranderde er thuis na die vier jaar? U was een 
ondeugend, opstandig kind. 
G: Voor mijn moeder was het ook geen pretje. Ze was de hele tijd de baas geweest en nu was er 
ineens een man die het voor het zeggen had. Hij was echt ouderwets een huisvader; hij was de baas. 
Nee, dat was niet makkelijk, dat was duidelijk. 
I-1: En in die tijd die heel moeilijk was, zat u in Friesland. Dat heeft u van een afstand gehoord en 
gemerkt? 
G: Mijn vader heeft bij dat bombardement in december 1944. Omdat hij antropoloog was of 
etnoloog, heette dat toen, werkte hij als vrijwilliger bij het Museum van Volkenkunde [Rijksmuseum 
voor Volkenkunde]. Hij stond voor het museum [Boerhaave, voor de geschiedenis van de 
Natuurwetenschappen aan de Eerste Binnenvestgracht] te schuilen bij het bombardement van het 
station en toen viel er op het museum, op de vleugel aan de Steenstraat, viel een bom. Mijn vader 
viel in de bomkrater; toen werd er puin geruimd en men hoorde iets onder het puin en toen hebben 
ze het puin eraf gehaald en mijn vader eruit. En hij is toen naar het Elizabethziekenhuis aan de 
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Hooigracht gebracht en dat was zijn redding. Want de meesten werden naar het Academisch 
Ziekenhuis gebracht en daar stonden de gangen vol met zwaargewonden. 
I-1: Er was nauwelijks tijd om al die zwaargewonden te behandelen en uw vader was zwaargewond, 
neem ik aan, aan zijn hoofd? 
G: Ja, hij was heel zwaar gewond. Aan zijn oogleden zelfs, knieschijf eraf, vingertoppen eraf en op 
verschillende plaatsen zijn benen gebroken. Zo is hij binnengebracht. Hij heeft maanden in het 
Elizabeth gelegen. En toen was het transport, want het Elizabeth ziekenhuis was opengereten en 
toen is er een transport geweest van het ziekenhuis naar het Noorden, naar Groningen, om eten te 
halen en toen kon mijn moeder met mij en mijn broer mee om ons daarheen te brengen. Jan-Joost 
en ik; Sibout en Ineke bleven thuis. 
I-1: Uw moeder ging met de twee oudsten mee met dat transport naar Friesland. 
G: En onderweg waren wij in een dorpje, toen was er iemand die mij op wilde nemen en mijn 
moeder ging mee. Ze zag dat zij met dezelfde doek de tafel afnam als de billen van de kinderen en 
toen heeft ze mij daar niet achtergelaten. En toen ben ik uiteindelijk in Twijzel bij de familie 
Noordhof terecht gekomen; die hadden een manufacturenzaak; aardige, nette mensen. En mijn 
broer is naar Visvliet gebracht, waar wij in de oorlog in de vakantie al een keer geweest waren. 
I-1: Daar heeft u met uw broer een aantal maanden gezeten, in Twijzel? 
G: Van half februari tot half april 1945. Nee, tot in mei, tot de bevrijding. 
I-1: Was dat prettig voor u als kind om daar te zijn? 
G: Nou ja, het was niet altijd even makkelijk. Aan de andere kant: het was een huis in lintbebouwing; 
de achtertuin kwam uit op weilanden. Ik zat daar op de plaatselijke lagere school waar men Fries 
sprak, dus ik sprak binnen een paar weken ook Fries. Ik speelde daar met de jongens gewoon in de 
weilanden. Wij hebben polsstok gesprongen, ik kreeg een polsstok, fierljeppen, dat is daar de 
nationale sport. Dan kijken ze wie de breedste sloot kan overspringen. 
I-1: Het was dus eerst thuis lastig, uw vader was in het gezin gekomen, twee kapiteins die uit 
moesten vechten wie gaat er nu werkelijk het schip doen, armoe en honger. En u komt in Twijzel; 
daar zal de bezetter, de Duitsers, een veel minder sterke stempel op het leven hebben gedrukt. 
G: Ja, dat is waar; je merkte daar niet veel van. 
I-1: Eigenlijk was er dus geen oorlog in Twijzel. U miste wel uw ouders? 
G: Ach ja, alles went. 
I-1: Dat heeft u kennelijk van uw moeder, dat u zich kunt aanpassen? 
G: Ja, dat denk ik wel. 
I-1: U bent weer teruggegaan? 
G: Ja, na de bevrijding hebben ze een transport georganiseerd. Er waren een heleboel kinderen uit 
het Westen, met een vrachtauto. Achterin die vrachtauto, herinner ik mij het viaduct als je de weg 
naar Valkenburg hebt, bij de A44. Daar heeft die auto mij afgezet en toen mocht ik verder naar huis 
lopen. Gelukkig kende ik de weg nog. 
I-2: Ik heb in het boekje gelezen, en waar ik graag wat over wil horen zijn uw ervaringen in Twijzel, 
toen met dat bombardement. Ik vond het een ontzettend spannend verhaal; kunt u dat vertellen 
zodat dat ook op de audio komt, dat er bommen vielen? 
G: Nee, dat was niet in Twijzel. 
I-2: Was dat niet in Twijzel? Het was wel aan het eind van de oorlog. 
G: In Leiden was het. Er was een goederenstation aan de Haagweg, je hebt het spoor daar en aan de 
Haagweg was een goederenstation en dat werd gebombardeerd in 1940. Dat maakte een heel raar 
geluid, net alsof er planken vielen; dat herinner ik me nog. Wij gingen met zijn allen op de WC zitten 
en toen was daar ook opvolgend een luchtgevecht boven Leiden. 
I-2: En hoe was dat voor u om daar getuige van te zijn? 
G: Spannend; ik moest van mijn vader naar binnen. Maar ik vond het veel leuker om buiten te kijken. 
I-2: Wat zag u allemaal? 
G: Ja, je zag de vliegtuigen, die op elkaar schoten en er is een vliegtuig naar beneden geschoten. 
I-1: Was u in die tijd pro-Duits of pro-de Geallieerden of vond u als kind het vooral heel interessant, 
leuk en spannend? 
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G: Wij waren anti-Duits. Mijn vader zei: als ik niet opgepakt was door de Duitsers dan was ik bij de 
eerste verzetsgroepen gekomen en alsnog doodgemaakt. 
I-1: Dus het is bijna zijn redding geweest? Dus u was heel anti-Duits, was dat voor de oorlog al? 
G: Nee, er waren een heleboel Duitsers in Nederlands-Indië; dat waren gewoon huisvrienden. En ik 
weet ook in mijn vak, de botanie, de eerste directeur van het Rijksherbarium, Blume, dat was een 
Duitser, en Von Siebold was een Duitser. 
I-1: Als we dan toch nog met de oorlog bezig zijn: u heeft eerder ook iets verteld dat u hout ging 
halen uit de Leidse Hout. Kunt u daar nog iets over vertellen? 
G: Wij hadden dus geen kolen meer en we hadden, ik weet niet hoe mijn moeder er aan kwam, maar 
ze had wat wij een wonderkacheltje noemden, die stond op de kachel en die kachel werd niet 
gebruikt en daar werd hout in gestookt en dat hout haalden we zelf uit de Leidse Hout. En ik ging dus 
in de Leidse Hout met mijn vriendjes bomen omzagen en in de tuin hadden we een hele zagerij om 
het hout in stukjes te hakken en te zagen. 
I-1: U had een grote zaag … 
G: Een spanzaag. 
I-1: En dan ging u met uw vriendjes naar de Leidse Hout en dan sleepte u met uw vriendjes zo een 
boom de wijk in en u verdeelde de stukjes? 
G: Ja, ja. En ik weet nog: op een gegeven moment waren we een boom aan het omhakken en toen 
kwamen de Duitsers en die begonnen te schieten. En het vroor en ik sprong in de sloot en ik kon 
wegkomen. En toen zag ik ergens bij de Warmonderweg, daar was een oom van mij, die was ook aan 
het zagen, met zo een grote trekzaag. Die liep weg en die trekzaag die bleef in die boom. Die boom 
die brak toen af en die zaag die brak in tweeën. Hij is op een gegeven ogenblik toch opgepakt door 
de Duitsers en te werk gesteld. Hij heeft het overleefd. En een zoon van hem is later notaris 
geworden in Warmond. 
I-1: Ik ben van na de oorlog. Die verhalen klinken voor ons heel eng, maar ik hoor vooral dat het 
spannend is. Alsof je in een jongensboek verzeild bent. 
G: Ja. Er werd regelmatig huiszoekingen gedaan. Op radio’s en fietsen. En ik weet, er was een tante 
bij ons uit Rotterdam en die logeerde en toen kwamen ze een radio halen. Wij hadden een radio 
staan en die hebben ze meegenomen. En die man van die tante, dat is een broer van mijn vader, die 
was heel boos op haar. Mijn moeder was toen denk ik niet thuis. Maar ja, zij kon er ook niets aan 
doen. 
I-1: Hij was heel boos dat ze had toegestaan dat ze de radio meenamen? 
G: Ja. En een andere keer toen kwamen ze fietsen zoeken. En ze liepen de trap naar zolder op en 
daar stond de fiets van mijn vader van voor de oorlog. En toen zei mijn moeder: “Wilt u stil zijn, want 
de baby ligt te slapen”. En toen zei die: “Ik kan het wel vertrouwen he”, en toen ging die weer weg. 
Dus die fiets stond er na de oorlog nog. 
I-1: En dat was de enige fiets die er in huis was. De andere waren al weg? 
G: Dat was een Raleigh, en dat was de eerste fiets die je in Nederland kon kopen en die was door 
mijn grootvader gekocht in begin 1900. En daarna heeft mijn broer hem nog gehad. 
I-1: Hij is nu verdwenen? 
G: Ja, hij is nu verdwenen. 
I-1: We zijn ondertussen na de oorlog; u heeft aan het eind van de oorlog neem ik aan niet meer op 
school gezeten. U was natuurlijk wel leerplichtig, maar die laatste jaren … 
G: Eén jaar heb ik nog, ik heb in Friesland in Twijzel nog op school gezeten en uitstekend Fries 
geleerd. Zoveel Fries dat ik toen ik in Leiden kwam, ze dachten dat ik een Fries was, want ik sprak 
geen Hollands meer. Ik was opgevoed met Maleis en dat was ik ook al weer vergeten. Maar ik heb 
nog een jaar school gezien en toen was er geen brandstof en de school was bezet door de 
Binnenlandse Strijdkrachten. 
I-1: Hebben we het nu over na de oorlog? 
G: Ja, na de oorlog. En toen is daar nog een groot ongeluk gebeurd. Iemand heeft een handgranaat 
laten vallen en toen waren er een heleboel mensen dood. 
I-1: Van de Binnenlandse Strijdkrachten? 
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G: Ja, ja. 
I-2: En waar was dat? 
G: Op de Terweewegschool. 
I-1: Is dat ook de school waar NSB`ers bij elkaar stonden, waar u getuige van was dat ze zo een beetje 
afgerost werden? 
G: Nee, dat was in Friesland. Dat was in Twijzel. Dat was op het schoolplein waar ik op school zat. 
I-1: Dat was na de bevrijding? 
G: Ja, dat was na de bevrijding. Dat waren NSB’ers. Die werden door de ondergrondse, de 
Binnenlandse Strijdkrachten heette dat toen, bijeengedreven op een schoolplein. En die 
Binnenlandse Strijdkrachten stonden daar met een dolk in hun hand die mensen op te jagen. 
I-1: Wat vond u daarvan als kind? 
G: Verschrikkelijk! Ik dacht: zij zijn nog erger dan de Duitsers. 
I-1: Dat dacht u toen? 
G: Ja, dat dacht ik toen ook al. 
I-1: Terwijl u dus eigenlijk anti-Duits was. 
G: Maar zoiets doe je niet! 
I-1: Dat was in Twijzel. Was u de enige die daar naar keek? 
G: Ik liep toevallig langs in mijn eentje. Ik weet niet waarom. Het is al zo lang geleden. 
I-1: Was dat wel een beetje de sfeer na de oorlog, zo van: “We zullen die Duitsers wel eens even..“? 
G: Heb ik verder nooit gemerkt. 
I-1: Het is een incident geweest? 
G: Nee, want wat ik wel wist: die Duitsers hadden zich na de bevrijding overgegeven. En uit Holland 
moesten ze weer naar Duitsland. Dat ging allemaal lopend. De Friese Straatweg, tussen Leeuwarden 
en Groningen, daar liepen ze. In honderden en misschien wel duizenden achter elkaar. En ik weet, ik 
zag tegenover waar ik woonde, daar was een kapperszaak. En daar was iemand die werd geschoren 
en die was helemaal ingezeept. En zijn fiets stond buiten. En een van die Duitsers, die komt uit die rij 
en die pakt die fiets. En die man komt helemaal ingezeept naar buiten om die fiets terug te pakken 
en die Duitsers durfden niets te beginnen. 
I-1: Toen was u dus een jaar of tien, elf. U zag dat gebeuren, die ingezeepte man die zijn fiets 
verdedigde. Duitsers hebben jaren lang onze fietsen afgepakt, maar dat is na de oorlog dus nog 
doorgegaan. 
I-2: In Twijzel, ik weet weer wat ik bedoelde, dat ging over die British Spitfire. Niet de bommen, maar 
ze gingen schieten op u, terwijl u aan het spelen was in de weilanden. Kunt u daar wat over 
vertellen? 
G: Het was zo, het was aan het eind van de oorlog. Er werd regelmatig gepatrouilleerd door de 
Engelse jachtbommenwerpers. En ze schoten ook op alles. Dus de melktransporten, platte wagens 
met paarden ervoor en melkbussen erop, daar werd ook op geschoten. Langs de hele straatweg had 
je schuttersputjes waar je in kon gaan. In ieder geval, als er geschoten werd. En wij waren met onze 
vriendjes in het weiland en toen kwam er zo een vliegtuig aan, een Spitfire, en die dook op ons. Wij 
waren als de dood. Daar heb je allemaal van die dijkjes tussen de landen met struiken en bomen 
erop. Wij sprongen over die dijk heen en hij begon te schieten. Maar wij zaten gelukkig verder aan de 
andere kant. Hij vloog verder en komt weer terug. Dus wij weer over de dijk heen en ons 
schuilhouden. En wij hebben de resten meegenomen. De hulzen van de patronen, ik denk dat ze 12 
millimeter zijn, die vallen op de grond en die hebben wij meegenomen. 
I-2: Wat was, denkt u, de reden dat ze ook op u schoten, want u was nog een kind. Dat verbaast me. 
G: Ik denk dat ze dat niet zien. Ik zat in een groep van verschillende leeftijden. 
I-2: Werd u voor Duitser aangezien? U had geen militair uniform aan. 
G: Nee, dat niet. Maar die melktransporten ook niet. 
I-2: Ze schoten gewoon op alles wat bewoog; vergissingsbeschietingen. 
G: Nou ja, net als het bombardement op Den Haag ook een vergissingsbombardement was. 
Bezuidenhout. En Nijmegen ook. Ze dachten dat ze al in Duitsland waren. 
I-1: Dat leidde niet tot anti-geallieerde gevoelens? 
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G: Nee. Dat heeft het nooit gedaan, voor zover ik gemerkt heb. 
I-1: Dat zou je bijna denken. Als je met je verzamelde melk rijdt en vervolgens schieten ze er gaten 
doorheen! 
I-2: Dit was het voor mij. 
I-1: Dan gaan we naar het volgende. U komt terug, nog één jaar lagere school, toen ging u naar het 
gymnasium. 
G: Ja, toelatingsexamen moest je doen. 
I-1: Waarom gymnasium en niet naar de MULO? 
G: Nou kijk, mijn vader had al op de HBS gezeten in Rotterdam. Hij had er spijt van; hij had liever op 
het gymnasium gezeten. Hij vond dus dat zijn kinderen naar het gymnasium moesten. 
I-1: U heeft toelatingsexamen gedaan, dat heeft u gehaald, ondanks dat u zichzelf noemt, een ADHD-
er? 
G: Nou, de eerste klas ben ik blijven zitten met allemaal drieën. Ik deed andere dingen dan school. 
Toen is mijn vader nogal ferm opgetreden. Ik heb er flink van langs gekregen, dus ik heb verder altijd 
hard gewerkt. 
I-1: Dat heeft indruk op u gemaakt. Dus het eerste jaar blijven zitten met zeer slechte cijfers, maar 
daarna alle klassen doorlopen, deels in Leiden. 
G: Vanaf de vierde klas in Rotterdam. Jullie hebben die boekjes waarschijnlijk? [G laat een boek zien 
van Agnes van Steen, Van Leidsche HBS tot Rembrandt Scholengemeenschap van 1864–1999, over 
de historie van het gymnasium met namen van oud-leerlingen en wijst naamgenoten aan]. Dat zijn ik 
en mijn twee broers en een paar kinderen van mij. Dat is de Rembrandt Scholengemeenschap. 
I-1: U had het in het voorgesprek over dat u biologie bent gaan studeren omdat u gegrepen was door 
twee enthousiaste biologie-leraren, één in Rotterdam en één in Leiden. 
G: Juffrouw Bakker. 
I-1: Precies. Ik heb het mijn dochter nagevraagd en ze zei, was dat mevrouw Bakker. 
G: Die had blijkbaar een heel rijke vader. Ze had de Kerstvlucht naar Indië mogen meemaken, in de 
Spin was dat, geloof ik. 
I-1: Wat maakte dat ze zo goed les gaf, in uw ogen? Dat ze u zo geënthousiasmeerd heeft. 
G: Ze heeft gemaakt dat ik zelf leraar biologie ben geworden, voor enige tijd [benoemd oktober 1962 
drs. H.P. Nooteboom tot leraar in niet-volledige betrekking in de biologie aan het Rembrandt-lyceum; 
eervol ontslag verleend door de Gemeenteraad 21 oktober 1963]. In die tijd had je geen studiebeurs; 
ik moest mijn eigen studie verdienen. En ik heb dus eigenlijk, in ieder geval tot aan mijn kandidaats… 
Ik ben afgestudeerd toen ik een volledige baan had. 
I-1: Waar gaf u les? 
G: In het Rembrandt [Scholengemeenschap] en in Voorburg. Voorburg, wat is dichter bij Rotterdam? 
Schiedam, ik heb in Schiedam les gegeven. 
I-2: Waar is de Rembrandt Scholengemeenschap? Ik herken het niet direct. 
G: Waar nu het Agnes zit, op de Hoge Rijndijk. 
I-2: O, het Bonaventura. 
G: Ja, en eerst heette het Jongens-HBS. Dat is één van de eerste HBS-en van, hoe heette die man ook 
alweer, 1850… 
I-1: Thorbecke? 
G: Ja, Thorbecke. Die heeft een aantal HBS-en opgericht. En dat is er één van. En toen kreeg de HBS 
een gymnasiumafdeling. Dat staat hier ook allemaal in. Toen is het Rembrandt Lyceum geworden en 
met de Mammoetwet kwamen de MULO`s erbij en werd het Rembrandt Scholengemeenschap. Toen 
zat ik daar als leraar, toen de Mammoetwet werd ingevoerd.[in augustus 1965 benoemd tot leraar 
biologie aan het Rembrandt-lyceum] 
I-1: En u woonde toen al in Leiden weer? 
G: Ja. Ik ben in militaire dienst geweest van ‘53 tot ‘55 en september ‘55 ben ik in Leiden begonnen 
met de studie biologie. 
I-1: En hier les gegeven? 
G: En heb ik hier les gegeven. 
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I-1: U bent op een gegeven moment ook getrouwd, in `59? 
G: Ja, dat klopt. 
I-1: Dat is een stuk later. Dus u werkte en u studeerde. Er blijft voor mij een tegenstelling tussen u als 
ondeugend ADHD-kind, zoals u zichzelf noemt, en heel hardwerkend en dan ook ’s avonds hard 
blokkend, geconcentreerd studeren. 
G: Ja, van mijn vader geleerd. Die zat altijd te werken tot 1 uur ’s nachts. 
I-1: Maar u had wel vrije tijd, want u was zeilinstructeur in uw vrije tijd. 
G: De eerste jaren van mijn studie, toen gaf ik geen les, maar gaf ik van maart tot oktober zeilles. Ik 
heb daarmee heel wat practica gemist en toen heb ik nog op mijn kop gehad. Maar desondanks had 
ik goede cijfers. 
I-1: Deed u dat vanwege het geld of omdat u er zo een plezier in had? 
G: Nee hoor, ik had geld nodig, maar het leverde bijna geen geld op. Je hebt kost en inwoning en 
zakgeld. 
I-1: Want al zeilend heeft u uw vrouw leren kennen? Was zij leerling? 
G: Ja. Zij was kok daar, als vakantiebaantje. 
I-1: En u bent met haar getrouwd. 
G: Ja, in `59. En in `61 is de oudste zoon geboren. In 1963 de tweede en in 1967 de derde, een 
dochter, Marije. [Marijke Barbara, sept. 1967] 
I-1: Biologie gestudeerd; nu las ik dat u heel actief bent in het Herbarium. 
G: Mijn voornaamste onderwerp was bij professor Van Steenis. Het bewerken van een 
plantenfamilie. En dat is een familie waar hij voor de oorlog al aan gewerkt had. Maar hij was 
vastgelopen. En toen heeft hij het laten liggen tot hij iemand vond waarvan hij dacht dat die het wel 
kon. Nou ja, ik heb niet vier of vijf jaar over mijn promotie gedaan, maar 15 jaar. 
I-2: Het was echt een titanenklus? 
G: Het is een standaardwerk geworden. 
I-1: Ja, dat is één van de werken waar nog uit geciteerd wordt? 
G: Ja. 
I-1: Het is werk waar u trots op kunt zijn. 
G: Hij staat hier. [G. loopt naar de kast en pakt het boek]. Daar heb ik ook een handelsuitgave van. 
I-1: Het is van 1975. Revision of the Symplocaceae of the old world, New Caledonia excepted. Maar 
daar was u heel actief in het Herbarium? 
G: Daar heb ik mijn voornaamste onderwerp gedaan. Een aantal andere plantengroepen en daarna 
heb ik doctoraalexamen gedaan en toen vroeg hij of ik op het Rijksherbarium kon komen werken, 
maar hij was toen nog geen directeur. En zijn baas was professor Herman Johannes Lam. En die zei: 
“Ik heb een ander”. 
I-2: Wie was degene die voor u zorgde? 
G: Professor Van Steenis. Je hebt tegenwoordig een Van Steenisstraat, bij de Haarlemmertrekvaart. 
[Cornelis van Steenishof, Poelgeest] En toen heeft die de baan voor mij gekregen op het 
Laboratorium voor Experimentele Plantensystematiek bij professor [dr. Robert Th.] Hegnauer. En 
daar mocht ik de planten determineren en ik mocht er aan mijn proefschrift werken. [van 1 maart 
1963 tot 1 maart 1964 aangesteld als wetenschappelijk ambtenaar 1e klasse in tijdelijke dienst bij de 
experimentele plantensystematiek; verlengd tot 1965, daarna in vaste dienst] 
I-1: En toen gaf u nog steeds les of was dat ondertussen afgerond? 
G: Nou, ik ben gestopt met lesgeven, maar na een paar maanden vroeg de rector mij of ik 
terugkwam, want ze hadden te weinig mensen. En toen gaf ik alleen op zaterdag les, op 
zaterdagochtend. 
I-1: Ik zit een beetje te dubben. U heeft natuurlijk heel veel reizen gemaakt, wetenschappelijke reizen 
naar het Verre Oosten. Ik vraag me af of we daar dieper op in zullen gaan. 
G: Wie daar meer over wil weten, kan mijn boek lezen. Daar staat alles in. Ik heb er net weer twee 
gekocht en die liggen beneden. 
I-1 en I-2: Laten we dan ingaan op de Leidse geschiedenis, de Leidse verhalen. 
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I-1: Op een gegeven moment gaat Naturalis ontstaan en dat is een samenvoeging van een aantal 
instituties. Hoe is dat verlopen vanuit uw perspectief? 
G: Nou, dat wil zeggen, eerst is het Herbarium vooral een collectie planten die onderhouden moet 
worden en de financiering van de universiteit is zodanig dat daarin, vroeger was dat nooit een 
probleem, het Leidse Herbarium is zelfs één van de vijf grootste Herbaria van de wereld, maar de 
universiteiten die willen daar van af. En toen heeft de Leidse faculteit biologie gezegd: het Herbarium 
daar willen we van af. En toen zei de minister: dan geef ik tien miljoen gulden per jaar, om het in 
stand te houden. Maar ja, alle universiteiten waar een Herbarium was, zaten met hetzelfde 
probleem. En toen heeft de minister van Onderwijs en Wetenschap alle Herbaria samengevoegd tot 
Nationaal Herbarium in Leiden. Met een afdeling in Utrecht en één in Wageningen, maar die vielen 
onder Leiden. De directeur zat in Leiden. 
I-2: Waar zat het Herbarium, waar werkte u? 
G: In de Nonnensteeg. Ja, en toen was het Herbarium een onderdeel van de Universiteit Leiden. En 
de universiteit zag het eigenlijk ook echt niet meer zo zitten. Die hebben het ministerie zover 
gebracht om het Herbarium, met de musea van Natuurlijke Historie Leiden en het Zoölogisch 
Museum Amsterdam, die zat bij Artis, om die samen te voegen tot Naturalis en daar de Herbaria bij 
te doen. 
I-1: In welk jaar was dat dan? [1998] 
G: En toen hebben ze een gebouw gebouwd door architect Fons Verheijen en dat was het oude 
Naturalis [1998]. En zolang die daar zaten, zaten wij in ons eigen gebouw aan de Einsteinweg. En 
toen is de directeur van Naturalis weggegaan en er kwam een nieuwe directeur. Die is overleden 
tijdens zijn vakantie. Hij kreeg een hartinfarct. En die is opgevolgd door een interim-directeur, en die 
is toevallig een oud-leerling van mij. Die kwam af en toe een praatje maken en dat ging allemaal heel 
goed. We hebben nooit problemen gehad. Maar toen kwam er een nieuwe directeur, Van Huis, en 
die had allemaal grootse plannen. 
I-2: In welk jaar zitten we dan ongeveer? [2011] 
G: En die wilde een nieuw gebouw. Naturalis deed het als museum heel goed. Maar deze meneer 
wilde niet alleen bijbouwen, maar een heel nieuw gebouw, terwijl het gebouw nog maar 20 jaar oud 
was. Fons Verheijen heeft nog geprotesteerd. Hij zegt: ik heb daar nog auteursrechten op. En hij 
heeft anderhalf miljoen euro gekregen om dat af te kopen. En er is een nieuw gebouw gezet [2019 
geopend] van een nieuwe architect. En dat heeft gigantisch veel geld gekost. Het is een mooi 
gebouw, maar ik zelf vond het oude gebouw mooier. 
I-1: En daar mochten de Herbaria in? 
G: Alles moest bij elkaar komen en geïntegreerd worden. Maar ze hadden het ook kunnen uitbreiden 
met nieuwbouw. En wat gebeurde er toen? Ze moesten een heleboel huur betalen voor dat gebouw 
aan de Einsteinweg. En toen vochten ze om dat gebouw, een voormalige ijzerwarenfabriek hier in 
Roomburg, waar het Herbarium ondergebracht werd. Daar was wel plek, maar niet genoeg voor het 
Herbarium. En ze hadden het zo ingericht dat ik er niet meer bij kon. Ik kon de planten niet meer 
raadplegen. 
I-1: Er was daar geen kamertje meer voor u over? 
G: Er was wel een kamer, waar we met zijn tienen op zaten. Maar de collecties waren zo gehuisvest, 
we konden die niet meer raadplegen. We hebben daar bezwaar tegen gemaakt. Ik kreeg te horen: 
kom dan maar niet. Ik kon als gastmedewerker een plek krijgen. Ik was hoofdredacteur van de Flora 
Malesiana, wat het voornaamste product was van het hele Herbarium vanaf van voor de oorlog. 
I-1: Ze hebben u eigenlijk op een onheuse manier bijna… 
G: Ja, ja. Ik was niet de enige. Het is met meer mensen gebeurd. 
I-1: En dat allemaal onder die nieuwe directeur die megalomane ideeën had. 
G: Nu is het zo dat het nieuwe Naturalis veel minder goed is dan het oude Naturalis. Het is meer een 
pretpark geworden dan een natuurhistorisch museum. 
I-1: Want die collectie, die is er nog wel? 
G: Ja. Die zijn ze verplicht in stand te houden. Maar de wetenschappelijke staf is teruggelopen van 20 
tot twee. Nee, één nog maar, geloof ik. 
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I-1: Het is alleen nog conserveren van het Herbarium? 
G: Er is wel een technische staf voor die collectie. 
I-1: Voor het verzorgen. Dat moet pijnlijk zijn, als je zo je ziel en zaligheid erin gelegd hebt. 
G: Ja, dat was het ook. Dat is het nog steeds. 
I-1: Het is een mooi gebouw, maar u bent niet tevreden over de invulling? 
G: Nee. Om te beginnen: als je in een natuurhistorisch museum bent, dan wil je de evolutie zien. 
Maar er zit totaal geen samenhang in. Iemand zei tegen mij: het is een soort Efteling geworden. Voor 
kinderen heel leuk, maar voor de meer serieuze mensen niet. 
I-1: En daar is eigenlijk ook niets voor in de plaats gekomen. 
We zijn nu vijf kwartier verder. Zijn er wat u betreft nog onderwerpen waarvan u zegt: daar wil ik 
toch nog aandacht aan besteden? 
G: Nee, niet echt. 
I-2: Ik heb nog een vraag. Ik heb net gehoord dat de afronding van uw eigenlijke werkzaamheden, 
maar dat waren vooral ook de werkzaamheden na uw pensionering, dat dat een pijngeschiedenis 
geworden is. Ik kan me voorstellen dat het veel pijn geeft; u zegt ook: nog steeds. Toch is Naturalis 
een ongelooflijk begrip geworden. 
G: Ook vanwege een ontzettende hoeveelheid propaganda. 
I-2: Wat zijn de aspecten waarvan u zegt: nou, daar heb ik toch ook wel in de ontstaansgeschiedenis 
van Naturalis mijn bijdrage aan geleverd. 
G: Bij de eerste Naturalis zat ik in de commissie die de basistentoonstellingen inrichtte, bijvoorbeeld. 
Maar de tweede Naturalis, je hebt het idee dat de tentoonstellingen niet door een bioloog zijn 
ingericht. Bij de eerste Naturalis hadden we een heel goede samenwerking. 
I-2: U zat in de commissie die de tentoonstellingen organiseerde. En dat was al op de plek waar ook 
het tweede Naturalis staat. Een vraag van mij, maar dat is meer mijn historie met Leiden, het 
museum aan de Hooglandse Kerkgracht, dat was toch ook het Natuurhistorisch Museum, is dat ook 
opgegaan in Naturalis? Wij noemden dat met onze kinderen het Stenenmuseum. 
G: Nee, dat was Geologie. Maar dat zit er ook bij, bij Naturalis. Maar de faculteit Geologie is naar 
Utrecht verhuisd. En het museum is in Leiden gebleven. De Raamsteeg, dat is het Natuurhistorisch 
Museum. 
 
Einde interview. Hierna worden foto’s bekeken. 
 
 
 
 

Foto’s: Zie volgende bladzijden 
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Huis en schildersbedrijf van grootvader in Rotterdam. (blz. 2) 
 
 
 

 
Celebes, 1939. (blz. 3) 
Voor het kantoor; afscheid als het gezin voor verlof naar Nederland gaat. 
De ouders met Hans en broer Jan Joost zitten in het midden als enige blanken.  
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Augustus 1945. (blz. 9) 
Kinderen uit de Fagelstraat. Hans Nooteboom staat helemaal links. 
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Foto van het gezin met de versierde fiets. (blz. 9) 
Het gezin tijdens het bevrijdingsfeest in de Fagelstraat. Fiets met houten 
banden. 
 

   
Detail van de schoolfoto Terweewegschool. Links staand (met dasje) Hans. (blz. 
10) 
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Fragment uit het boek “Het leven van een plantenjager”: 

 

NEDERLAND, DE OORLOG 

Wij gingen echter in Genua van boord om met de trein verder te reizen. De 
baboe bleef aan boord en zou in Nederland bij ons komen. Zij is nooit 
aangekomen! We waren met drie kinderen, op 19 april 1939 was Sibout Govert 
geboren, ook in Makassar. Die was dus nog maar drie maanden oud en lag in 
een reiswieg. Bij aankomst in Amsterdam werden we opgewacht door mijn 
moeders zussen, tante Wil en tante Wies, waarna we verder met de trein naar 
Leiden gingen. Daar had mijn vader voor de duur van zijn verlof een mooi huis 
aan de Rijn en Schiekade gehuurd. In de winter die volgde was er ijs, en heb ik 
op de Rijn en Schiekade leren schaatsen.  
Ondertussen brak de oorlog uit in Europa, en besloot mijn vader niet terug naar 
Indië te gaan. Van de tijd op de Rijn en Schiekade herinner ik me niet veel, 
behalve dat in mei 1940 het treingoederenstation achter ons huis 
gebombardeerd werd doo r de Duitsers en dat er een luchtgevecht was 
tussen Duitse en Nederlandse vl iegtuigen. Wij schuilden toen met zijn al len 
op de wc! Daarbij  ging het om het vliegveld Valkenburg. Door sabotage van 
veel Nederlandse vliegtuigen (spionnen hadden suiker in de benzine gegooid) 
was er niet veel weerstand en konden de Duitsers Valkenburg veroveren met 
parachutisten. Daarna, in juli  1940, stopte er een auto met Duitse soldaten 
voor ons huis. Mijn vader moest met ze mee. Hij kreeg misschien tien minuten 
om een tas met wat kleren in te pakken. Daarna werd hi j  meegenomen en 
kwam uiteindel i jk in  Buchenwald,  een concentrat iekamp waar ook veel Joden 
werden heengebracht. Mijn vader was opgepakt omdat hij deel uitma akte van 
het bestuur van Nederlands-Indië en daar waren alle Duitsers opgepakt toen de 
oorlog uitbrak.  
Mijn moeder moest verhuizen omdat de huur afl iep. Eerst kwamen we in de 
Vogelbuurt in Leiden, in de Merelstraat. In die tijd werd op 17 oktober 1940 mijn 
zusje Ineke geboren. Daarna verhuisden we naar een huurhuis daar dichtbij, 
Fagelstraat 11, in de Raadspensionarissen buurt. Eerst ging i k naar een 
kleuterbewaarplaats op de Rijnsburgerweg; toen ik 6 was, dat moet dus in 
september 1940 zijn geweest, naar de Terweewegschool in Oegstgee st. 
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Uit de biografie van mijn vader:  

19 Juli 1940 tot 17 September 1944 geïnterneerd door de bezettende overheid: 
opgepakt als gijzelaar (als vergelding voor de internering van Duitsers in Ned.-Indië) 
met 216 andere Indische ambtenaren 2 jaar gezeten in Buchenwald bij Weimar, 
daarna in St. Michielsgestel [kamp Beekvliet], Haaren en Vught (met o.a. Pos, 
Schermerhorn, Drewes en J.P.B.), vrijgelaten op Dolle Dinsdag (5 September 1944); 
kwam eind September 1944 vanuit Gouda op een fiets zonder banden naar huis; bij 
bombardement op Leiden door Engelse vliegtuigen, tijdens aanval op het station 
van 11 December 1944, schuilend bij het RMV, levensgevaarlijk gewond [schrijvend 
over Buchenwald en Beekvliet, 1945]; na lang verblijf in het Elizabethziekenhuis 
hield hij hieraan een lichte invaliditeit over (knie), die aanleiding werd tot afkeuring 
voor de Overzeese bestuursdienst; als overzees ambtenaar gedetacheerd bij het 
Ministerie voor Overzeese Gebiedsdelen 1945-1946. 

Mijn moeder moest nu alleen de kinderen opvoeden, wat geen sinecure was. Ik 
herinner me dat zij wel eens mij met een stok onder een bed vandaan sloeg omdat ik daar 
weggekropen was nadat ik stout was geweest. Ik leerde opnieuw zwemmen, want dat was ik 
weer helemaal verleerd, en dat was niet makkelijk. We liepen naar het zwembad in Warmond; 
er was geen vervoer. Bussen waren er nog niet. Ook de trams reden niet omdat er geen 
elektriciteit was. Mijn moeder had eens in de zomervakantie een huisje gehuurd in Katwijk, 
waar we lopend heen moesten. Voor de bagage hadden we een bolderkar. We gingen ook 
wel eens op een mooie zondag naar Katwijk lopen. Meestal gingen we zondags naar Opa 
en Oma in de Da Costastraat (nr. 44), ook lopende. In september 1944 kwam mijn vader weer 
terug, op een fiets zonder banden; ik herkende hem niet! Rubber voor banden was er niet. We 
droegen ook meestal geen schoenen maar klompen, omdat er geen leer of rubber was om 
schoenen 

te verzolen. Die klompen werden, als ze versleten waren, verzoold met een mengsel van lijm en 
zaagsel. Omdat we geen gas en elektriciteit hadden, kookten we op een klein ijzeren kacheltje, 
ook wel wonderkachel geheten. Daar was hout voor nodig, dat we stiekem uit de Leidse Hout 
haalden. 

 

  



 20 

Een ander fragment uit hetzelfde boek “Het leven van een plantenjager”: 
 
Uiteindelijk werd ik gedropt bij de familie Noordhof(f) in Twijzel. Zij hadden een 
manufacturenwinkel. Daar werd ik heel goed opgevangen en ging naar de openbare lagere 
school in het dorp. Fries was de omgangstaal. Ik leerde in korte tijd de taal en speelde veel 
buiten met buurtjongens en vriendjes uit de klas. Het was voor mij een fijne tijd! En Joost kon 
bij Oom Menno en Tante Tine blijven. 
Twijzel had een lintbebouwing; achter de huizen waren de weilanden, waar we vanuit de 
achtertuin in konden om te spelen. Een paar dagen voor de bevrijding waren we met een 
groep van ca. tien jongens in het weiland toen een Spitfire aan kwam vliegen. We zagen 
regelmatig Spitfires; die schoten op alles wat bewoog op de Groningsestraatweg. Langs die 
weg waren overal schuttersputjes, waar je in kon zitten bij een beschieting. 
Nu waren wij het doel. De weilanden waren gescheiden door een wal met bomen en struiken 
er op. Wat we deden was over die wal heen springen en aan de achterkant gaan liggen. De 
Spitfires konden schieten wat ze wilden, raken konden ze niet. Toen ze van de andere kant 
weer terugkwamen, sprongen wij weer over die wal heen. Toen gingen ze weg. De lege 
hulzen die ze lieten vallen heb ik verzameld. Op 15 april hoorden we in de verte het geluid 
van mitrailleurs. Iedereen ging naar binnen om af te wachten wat er gebeurde. Plotseling 
kwamen er schietende gevechtswagens, zogeheten 'brencarriers', voorbij. Wij werden dus 
schietend bevrijd. Duitse soldaten, die vaak in de schuttersputjes zaten, werden gevangen 
genomen of doodgeschoten. Een paar uur later, toen alles weer rustig was, kwamen 
opgeschoten jongens voorbij met lijken van Duitse soldaten in een handwagen, en hun 
geweren op de rug. De Duitse soldaten die achter de huizen door de weilanden probeerden te 
ontsnappen, zijn later gevangengenomen. Meteen na de bevrijding gingen we met man en 
macht oranje buttons maken om aan de bevolking te verkopen. 
Een paar dagen na de bevrijding maakte ik één van de meest frustrerende gebeurtenissen uit 
mijn leven mee. De lagere school was gevorderd door de BS (Binnenlandse Strijdkrachten). Ik 
liep langs het schoolplein en daar werden NSB'ers opgejaagd door BS'ers die over het plein 
verspreid stonden, ieder met een dolk in de hand. De NSB'ers werden met dolkstoten over het 
plein gejaagd. 
Ik wist toen ook hoe verderfelijk de NSB'ers waren als landverraders. Maar ik vond – en vind 
— dat deze manier van wraaknemen een mens onwaardig is. Bovendien kreeg ik de indruk 
dat veel van die BS'ers pas na de bevrijding zich daarbij hadden gevoegd. 
De capitulatie op 5 mei werd bij ons als kennisgeving aangenomen en niet bijzonder gevierd. 
Een paar weken later kwamen er transporten om kinderen uit Holland weer terug te 
brengen. Ik werd op een vrachtauto gezet die mij afzette in Oegstgeest, op wat de voorloper 
van de A44 is, vanwaar ik de weg naar huis wist te vinden. Daar heb ik één van de eerste 
dagen nog een dropping van Zweeds wittebrood en andere eetbare zaken meegemaakt, die 
door een kennelijk verdwaalde piloot in het Leidse Hout vlak bij ons huis plaatsvond." 


